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A colege classmate recently reminded me of a re-
mark made by one of our conmmon professors that
“people camnmot understand you W you don't oke
yourself clear.” We sometimes blame ofhers for not
understanding what we say. More often +hen not,
however, people coudn’t understand us because we did
not make ourselves clear. Did we use the right word?
Did we vse @ simpe word that cold easly get what
we meant across to the other person?  Not only dd
we use a simple word, but dd we use a simpe word
appropriate for fhe situation?

This section is meant to discuss with \n/ord-savv)/
friends meanings and Usages of simple Engish words.
Al the materids ncluded N this section are based on
my understanding of and experiences with the Engish
\anguage. ‘\T«ey may not have pnpoint precision N gram-
mar, but they worked e«CCeC,ﬁVe\y N most situations.
In any event, this section is meant for Engish read-

ers who want to relax, smie, and even have a laugh

over a cup of coffee, or, perhaps, over a “Cup of
English.”




003 i&iRZEE
Xiaoge’s English

A. Wor’ds ol( a l(incl @;ﬁﬁgt@?[

Distance and Space

P 57t 1]

Driving on highways in Beijing, one often sees signs like “KEEP
SPACE.” What does it mean! Perhaps, the sign “Keep Space” does not
mean anything to an English speaking driver. Space means an area, and it
does not have a sense of directions. This space is big enough for a dining
table; it is a very spacious room. So, it would be difficult to keep your space
between other vehicles on highway.

On the other hand, “distance” means the length between point A and
point B. You can keep a certain distance from something in front of you, be-
hind you, on your left, or on your right. You can say to your driver friend:
“Please keep a safe distance from the car in front of you.” You can also say
to a fellow passenger: “Move over and give me some more space.” In this
sense, the more meaningful sign should be “Keep Distance.” Indeed, it is a

lot easier to “keep distance” than “keep space” when driving.




How Big Is Large?

zj()[_"[f, 'uj_(n ?

How big is large and how large is big! Someone asked me a question
the other day: When should we use “large” and when should we use “big”!

These two words are used interchangeably most of the time: A big
tree, a large tree; a big dog, a large dog.

But [arge sometimes implies size in area and mass; big, on the other
hand, indicates height and maturity.

You are a big girl now, and you should help with house chores ([mean-
ing you are old enough).  “You are a large girl” means being large in size,
which is not very polite to say to a girl.

You are a big woman, and you can handle the situation (meaning the
woman is able to do something). Again, we cannot say “you are a large
woman, and you can handle the situation.” “Large” only means that the
woman is large in size. If, somehow, you have to make such an expression
to a woman, make sure you have a good life insurance.

There are many big tall ships (tall ships=ships with many sails]” in
the harbor. Here, we describe the height of the sails of the ships and usually
do not say large tall ships. But, we do hear people say “a large aircraft carri-
er”; the reason, | think, is apparent.

Now, is Beijing a big city or a large city!

*: Tall ships as in the poem: “l must go down to the sea again, to the

lonely sea and the sky, and all | ask is a tall ship and a star to steer her
by...

”
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How Late Is the Evening and How
Early Is the Night? 2 “ig” , 25 ¢ “K” ?

“Good evening” and “good night” are, perhaps, two most commonly
used expressions. But, when do people use “good night” and when do they
use “good evening”? Most of us learned when and how to greet with “good
evening” and to bid “good night” in class rooms. But, in everyday life, peo-
ple use “good evening” and “good night” at different times of the day and
for various occasions.

At the end of a workday, 5 pm, or sometimes as early as 3 pm, people
say to one another, “good night.” In a restaurant, a waiter or waitress would
greet dinner guests with “good evening” through the night.

1 came home from a trip last night at close to g pm. As our plane land-
ed, the air stewardess thanked the passengers for flying with the crew and
the airline and wished us a good evening.

Maybe “good night” is not appropriate in this situation even though it
was pretty late in the day. “Good night” has the implication of completing
aday; people are done with their business for the day and want to retire for
the night. For the passengers, it might take them some more time before
they could get home, and the crew members might have another trip to
make before they could call it a night. For both passengers and the crew, it

was still an evening.

Without knowing whj ar
Bye for now and take car

tl he world you are in, | will just say:

-




4 How Fast Is Quick?
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The words “fast” and “quick” are often used interchangeably in every-
day English. But, there are apparent differences between the two. In certain
circumstances, we use “fast” but not “quick” and in others “quick” instead
of “fast.”

My hunch for the differences in the two words is that “quick” indi-
cates an action completed momentarily. lt does not emphasize the process
of an action but the completion of it. “Fast,” on the other hand, indicates
the speed of a process. The following are some examples.

He did a quick and dirty job. We don’t say “fast and dirty,” because
the job must have been completed in a very short period of time, and the
worker most likely did not pay much attention to the work process.

When dancing, we do “quick steps” but not “fast steps,” because
these steps are taken in a very short movement and there’s not much of a
process to talk about.

When we want immediate results, we say “quick”: Come here double
quick (or on the double)! Again, we emphasize the completion of an action
but not the speed or process.

As mentioned above, “fast” indicates process and speed. We say “fast
cars” but not “quick cars,” because a car runs with a high speed. Similarly,
we say: She’s a fast runner but not quick runner, because running is a pro-
cess and reflects a speed.

In baseball, people say “fast balls” not “quick balls,” because the ball
travels with a high speed, and it takes a while to reach the hitter from the
pitcher.

Bumos > Now the question is: which of the following is the right question—

v

“how fast is quick” or “how quick is fast”?
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